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Prehľad zariadenia 
 

Nastavovací gombík	

Infračervená LED dióda

Bodové osvetlenie

* Podržte tlačidlo resetovania na 
5 sekúnd a uvoľnite ho. Krátke 
pípnutie signalizuje resetovanie 
výrobných nastavení.

Port napájania

Kryt karty microSD

Slot na kartu microSD

Mikrofón	

Stavová LED dióda

Reproduktor
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POZNÁMKA: Ak chcete zabezpečiť vodotesnosť, po vložení karty 
microSD utiahnite kryt pomocou skrutiek.

Tlačidlo resetovania
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Kontrolka stavu Význam

Blikanie
Pripojenie k Wi-Fi alebo k 
sieti zlyhalo alebo nebolo 
nakonfigurované.

Svieti Pripojenie k sieti bolo úspešné

Nastavenie kamery

Krok 1 Naskenujte a stiahnite si aplikáciu Reolink z obchodu App 
Store alebo Google Play.

Pred pokračovaním nainštalujte antény na zariadenie.
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Inštalácia kamery 	

• Kameru neumiestňujte smerom k zdrojom svetla.
• Nesmerujte kameru na sklenené okno. Inak môže dôjsť k zhoršeniu 
kvality obrazu z dôvodu oslnenia okna infračervenými kontrolkami 
LED, okolitým osvetlením alebo stavovými kontrolkami. 
• Kameru neumiestňujte do zatienenej oblasti a nasmerujte ju na 
dobre osvetlenú oblasť. 
 Inak to môže mať za následok zlú kvalitu obrazu. Na zabezpečenie 
najlepšej kvality obrazu musia byť podmienky osvetlenia kamery aj 
snímaného objektu rovnaké.
• Na zabezpečenie lepšej kvality obrazu sa odporúča z času na čas 
vyčistiť objektív mäkkou handričkou.
• Uistite sa, že porty napájania nie sú priamo vystavené vode alebo 
vlhkosti a nie sú zablokované nečistotami alebo inými prvkami. 
• Vďaka stupňu vodotesnosti IP môže kamera správne fungovať v 
podmienkach, ako sú dážď a sneh. 
 To však neznamená, že kamera môže fungovať pod vodou.
• Kameru neinštalujte na miestach, kde môžu dážď a sneh priamo 
zasiahnuť objektív.
• Kamera môže fungovať pri extrémne nízkych teplotách až do 
-25 °C. Pri zapnutí totiž kamera produkuje teplo. Pred inštaláciou 
kamery vonku ju môžete na niekoľko minút zapnúť v interiéri.

Tipy na inštaláciu

Krok 2 Zapojte adaptér na napájanie kamery.	

Krok 3 Otvorte aplikáciu Reolink, ťuknite na tlačidlo „     “ a podľa 
pokynov na obrazovke dokončite nastavenie.

POZNÁMKA:  
 
• Toto zariadenie používa na párovanie v sieti technológiu Bluetooth. 
Skôr než začnete, 
skontrolujte, či je rozhranie Bluetooth v telefóne zapnuté. 
 
• Ak používate klienta Reolink, kliknite na položku Pridať zariadenie a 
zadajte UID kamery, ktoré sa nachádza pod QR kódom.	

Devices Cloud

You haven't added any device. Please click 
the"+"button in the top right corner to add
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Montáž na stenu/strop

VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V

ON

2 4 6 8

1 3 5 7
OFF

LAN

eSATA

VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V

ON

2 4 6 8

1 3 5 7
OFF

LAN

eSATA

Vyvŕtajte otvory v súlade so 
šablónou montážnych otvorov. 

POZNÁMKA: Pred montážou sa uistite, že v mieste montáže je silný 
signál Wi-Fi.	

POZNÁMKA: Ak chcete dosiahnuť lepšiu vodotesnosť, umiestnite ka-
meru tak, aby slot na kartu microSD a reproduktor smerovali nadol.

POZNÁMKA: V prípade potreby 
použite kotvy do sadrokartónu, 
ktoré sú súčasťou balenia. 

1

Montážnu základňu nainštalujte 
pomocou montážnych skrutiek, 
ktoré sú súčasťou balenia.

POZNÁMKA: Preveďte kábel cez 
zárez na kábel na montážnej 
základni. 2

VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V

ON

2 4 6 8

1 3 5 7
OFF

LAN

eSATA

VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V

ON

2 4 6 8

1 3 5 7
OFF

LAN

eSATA

Ak chcete dosiahnuť najlepšie 
zorné pole, uvoľnite nastavovací 
gombík na bezpečnostnom 
držiaku a otočte kameru.

Stiahnite nastavovací gombík, 
aby ste kameru zablokovali. 

3

4
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VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V
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VGAHDMIUSB
AUDIO
OUTDC 48V
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2 4 6 8

1 3 5 7
OFF

LAN

eSATA Montáž na stenu Montáž na strop

Riešenie problémov

Ak sa kamera nezapína, vyskúšajte nasledujúce riešenia: 

• Zapojte kameru do iných zásuviek a skontrolujte, či sa rozsvieti 
stavový kontrolka LED.
• Na napájanie kamery použite iný 12 V napájací adaptér.

Ak tieto kroky nebudú fungovať, obráťte sa na podporu spoločnosti 
Reolink na adrese 
https://supportreolink.com/. 

Kamera sa nezapína

Pripojenie Wi-Fi počas úvodného nastavenia zlyhalo
 
Ak sa kamera počas nastavovania nedokáže pripojiť k sieti Wi-Fi, 
vyskúšajte nasledujúce riešenia: 
• Skontrolujte, či ste zadali správne heslo siete Wi-Fi. 
• Umiestnite kameru bližšie k smerovaču, aby ste zabezpečili silný 
signál Wi-Fi. 
• V rozhraní smerovača zmeňte metódu šifrovania siete Wi-Fi na 
WPA2-PSK/WPA-PSK (bezpečnejšie šifrovanie). 
• Zmeňte identifikátor SSID alebo heslo siete Wi-Fi a uistite sa, že 
identifikátor SSID má maximálne 31 znakov a heslo maximálne 64 
znakov. 
• Heslo nastavte len pomocou znakov dostupných na klávesnici.
 
Ak tieto kroky nebudú fungovať, obráťte sa na podporu spoločnosti 
Reolink na adrese https://supportreolink.com/.	

Špecifikácie

Rozmery: 153 x 128 x 71 mm 
Hmotnosť: 574 g 
Prevádzková teplota: -10 °C až 55 °C (14 °F až 131 °F) 
Prevádzková vlhkosť: 10 % – 90 % 
 
Podrobnejšie špecifikácie nájdete na oficiálnej webovej stránke 
spoločnosti Reolink https://reolink.com. 
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Právne vyhlásenie o odmietnutí 
zodpovednosti

Dôležité bezpečnostné pokyny

V maximálnom rozsahu povolenom platnými zákonmi sa tento dokument a opísaný 
produkt s jeho hardvérom, softvérom, firmvérom a službami dodávajú v stave, v akom sú, 
so všetkými chybami a bez akejkoľvek záruky. Spoločnosť Reolink sa zrieka všetkých záruk, 
výslovných alebo implicitných, okrem iného vrátane záruk predajnosti, uspokojivej kvality, 
vhodnosti na konkrétny účel, presnosti a neporušovania práv tretích strán. Spoločnosť 
Reolink, jej riadiaci pracovníci, zástupcovia, zamestnanci alebo agenti vám v žiadnom 
prípade nebudú zodpovední za žiadne osobitné, následné, náhodné alebo nepriame 
škody, vrátane, ale nie výlučne, škôd za stratu zisku z podnikania, prerušenie podnikania 
alebo stratu údajov alebo dokumentácie v súvislosti s používaním tohto výrobku, a to ani v 
prípade, že spoločnosť Reolink bola na možnosť takýchto škôd upozornená. 

Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte pokyny. 
 
1. Nahraďte iba rovnakým alebo ekvivalentným typom príslušenstva odporúčaným 
spoločnosťou Reolink.  
2. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah teplôt. 
3. Zariadenie nepoužívajte v prostredí, ktoré prekračuje odporúčaný rozsah vlhkosti. 
4. Nepokúšajte sa sami rozoberať, opravovať alebo upravovať zariadenie. 
5. Pri používaní zariadenia vždy dodržiavajte miestne bezpečnostné zákony a predpisy. 
6. Zariadenie obsahuje malé komponenty, malé plastové prvky a iné malé časti (alebo 
sa s nimi dodáva), ktoré môžu spôsobiť nebezpečenstvo udusenia. Zariadenie a jeho 
príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia malých častí sa 
okamžite poraďte s lekárom. 
7. Zariadenie obsahuje káble alebo šnúry (alebo sa s nimi dodáva), ktoré môžu spôsobiť 
nebezpečenstvo uškrtenia. Zariadenie a jeho príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu detí.

V rozsahu povolenom platnými zákonmi používate výrobky a služby spoločnosti Reolink 
na vlastné riziko a preberáte všetky riziká spojené s prístupom na internet. Spoločnosť 
Reolink nenesie žiadnu zodpovednosť za abnormálnu prevádzku, únik osobných údajov 
alebo iné škody spôsobené kybernetickými útokmi, útokmi hackerov, vírusovými kontrolami 
alebo inými rizikami internetovej bezpečnosti. Spoločnosť Reolink však v prípade potreby 
poskytne včasnú technickú podporu. 
 
Zákony a predpisy týkajúce sa tohto produktu sa líšia v závislosti od jurisdikcie. Pred 
použitím tohto výrobku si skontrolujte všetky príslušné zákony a predpisy vo vašej jurisdikcii, 
aby ste sa uistili, že jeho používanie je v súlade s platnými zákonmi a predpismi. Počas 
používania výrobku musíte dodržiavať príslušné miestne zákony a predpisy. Spoločnosť 
Reolink nenesie zodpovednosť za žiadne nezákonné alebo nesprávne používanie a jeho 
dôsledky. Spoločnosť Reolink nenesie zodpovednosť v prípade, že sa tento výrobok používa 
na nelegitímne účely, ako sú porušenie práv tretích strán, lekárske ošetrenie, bezpečnostné 
vybavenie alebo iné situácie, v ktorých by zlyhanie výrobku mohlo viesť k smrti alebo 
zraneniu osôb, alebo na účely zbraní hromadného ničenia, chemických a biologických 
zbraní, jadrového výbuchu a akéhokoľvek nebezpečného použitia jadrovej energie alebo 
na antihumánne účely. V prípade akýchkoľvek rozporov medzi touto príručkou a platnými 
právnymi predpismi majú prednosť tieto predpisy.

Oznámenie o zhode
FCC Vyhlásenia o súlade
 
Toto zariadenie je v súlade s časťou 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim 
dvom podmienkam:  
 
(1) toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a  
(2) toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 
spôsobiť neželanú prevádzku. Poznámka:  
Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenie triedy B podľa 
časti 15 pravidiel FCC. Tieto obmedzenia sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú 
ochranu pred škodlivým rušením v obytnej inštalácii. Toto zariadenie generuje, využíva a 
môže vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu, a ak nie je nainštalované a používané v súlade 
s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však žiadna 
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záruka, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé 
rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo možno zistiť vypnutím a zapnutím 
zariadenia, používateľovi sa odporúča, aby sa pokúsil odstrániť rušenie jedným alebo 
viacerými z nasledujúcich opatrení:  
• Zmena orientácie alebo premiestnenie prijímacej antény.  
• Zvýšenie vzdialenosti medzi zariadením a prijímačom.  
• Pripojenie zariadenia do zásuvky v inom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojený 
prijímač.  
• Konzultácia s predajcom alebo skúseným rádiovým/televíznym technikom. 

FCC Vyhlásenie o vystavení žiareniu 
 
Toto zariadenie spĺňa limity FCC pre vystavenie žiareniu stanovené pre nekontrolované 
prostredie. Toto zariadenie by malo byť nainštalované a prevádzkované v minimálnej 
vzdialenosti 20 cm medzi žiaričom a vaším telom. 

Vyhlásenie ISED
 
Toto zariadenie je v súlade s normami RSS, ktoré sú oslobodené od licencie Industry 
Canada. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: 
 
(1) toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie a 
(2) toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie vrátane rušenia, ktoré môže 
spôsobiť neželanú prevádzku zariadenia. 
 
Toto zariadenie by sa malo inštalovať a prevádzkovať v minimálnej vzdialenosti 20 cm 
medzi vysielačom a vaším telom. 
 
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :  
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et  
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement. 
 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre la 
source de rayonnement et votre corps. 
 
ÚPRAVA: Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené poskytovateľom 
tohto zariadenia, môžu viesť k strate oprávnenia používateľa na prevádzku zariadenia. 

MODIFICATION : les changements ou modifications non expressément approuvés par le 
fournisseur de licence de l’appareil sont susceptibles d’annuler l’autorisation accordée à 
l’utilisateur de se servir de l’équipement. 
 
Tento digitálny prístroj triedy B je v súlade s normou ICES-003.  
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 
 
Prevádzka v rámci frekvencií 5150 – 5350 MHz je obmedzená len na vnútorné použitie.  
Le fonctionnement de 5150-5350 MHz est limité à une utilisation en intérieur uniquement.

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ A UK
 

Spoločnosť REOLINK INNOVATION LIMITED týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu [pozri 
obálku návodu na obsluhu] vyhovuje smernici 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode 
EÚ a Spojeného kráľovstva je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/ 
Informácie o expozícii rádiovej frekvencii: Úroveň maximálnej prípustnej expozície (MPE) 
bola vypočítaná na základe vzdialenosti 20 cm medzi zariadením a ľudským telom. Ak 
chcete dodržať požiadavky na expozíciu rádiovej frekvencii, používajte výrobok, pri ktorom 
sa zachováva 20 cm vzdialenosť medzi zariadením a ľudským telom. 
 

Prevádzková frekvencia Wi-Fi  
 
OPERAČNÁ FREKVENCIA: (maximálny prenášaný výkon) 
2402 – 2480 MHz RF výkon: ≤10 dBm (EIRP) 
2412 – 2472 MHz RF výkon: ≤20 dBm (EIRP) 
5150 – 5250 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP) 
5250 – 5350 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP) 
5470 – 5725 MHz RF výkon: ≤23 dBm (EIRP) 
5725 – 5875 MHz RF výkon: ≤14 dBm (EIRP)

Funkcie bezdrôtových prístupových systémov vrátane rádiových lokálnych sietí 
(WAS/RLAN) v pásme 5150 – 5350 MHz sú pre toto zariadenie obmedzené len na 
vnútorné použitie vo všetkých krajinách Európskej únie 

(BE/BG/CZ/DK/DE/EE/IE/EL/ES/FR/HR/IT/CY/LV/LT/LU/HU/MT/NL/AT/PL/PT/RO/SI/SK/FI/SE/TR/
NO/CH/IS/LI/UK(NI)
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Správna likvidácia tohto produktu  

 
Toto označenie znamená, že tento produkt by sa nemal likvidovať spolu s iným odpadom 
z domácností v celej EÚ. Aby ste predišli možnému poškodeniu životného prostredia alebo 
ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, 
aby ste podporili udržateľné opätovné využívanie materiálových zdrojov. Ak chcete 
vrátiť použité zariadenie, použite systémy na vrátenie a zber odpadu alebo sa obráťte 
na predajcu, uktorého ste výrobok zakúpili. Tí môžu tento výrobok prevziať na ekologicky 
bezpečnú recykláciu.

Obmedzená záruka  
 
Na tento produkt sa vzťahuje 2-ročná obmedzená záruka, ktorá platí len v prípade, že bol 
zakúpený v oficiálnom obchode spoločnosti Reolink alebo u autorizovaného predajcu 
spoločnosti Reolink. Ďalšie informácie: https://reolink.com/warranty-and-return/.  
 
POZNÁMKA: Dúfame, že sa vám nový nákup bude páčiť. Ak však s výrobkom nie ste 
spokojní a plánujete ho vrátiť, dôrazne odporúčame, aby ste pred vrátením obnovili 
továrenské nastavenia kamery a vybrali vloženú kartu SD.

Podmienky a ochrana osobných údajov  
 
Používanie výrobku podlieha vášmu súhlasu s podmienkami používania a zásadami 
ochrany osobných údajov na stránke reolink.com 

Podmienky služby  
 
Používaním softvéru výrobku, ktorý je vložený do výrobku Reolink, súhlasíte s podmienkami 
a podmienkami medzi vami a spoločnosťou Reolink. Ďalšie informácie:  
https://reolink.com/terms-conditions/

Technická podpora  
 
Ak potrebujete akúkoľvek technickú pomoc, navštívte našu oficiálnu stránku podpory a 
pred vrátením produktov kontaktujte náš tím podpory, https://support.reolink.com.

Potvrdenie o obchodných značkách
 
„Reolink“ a ďalšie ochranné značky a logá spoločnosti Reolink sú vlastníctvom spoločnosti 
Reolink. Ostatné ochranné značky a logá sú vlastníctvom príslušných majiteľov.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 75-77 FA YUEN STREET MONG KOK KL 
HONG KONG
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